




Em sua 15ª edição, o maior evento de Venâncio Aires 

carrega a marca do envolvimento comunitário e os 

aspectos culturais e históricos do município. A galinhada, 

prato típico da cidade, a tradição dos festeiros e o 

hábito de tomar chimarrão são alguns dos costumes que 

estarão em evidência na Festa Nacional do Chimarrão 

(Fenachim) de 2019.

De 1º a 5 e de 9 a 12 de maio, o Parque Municipal do 

Chimarrão será uma verdadeira vitrine de Venâncio Aires, 

com o objetivo de receber 150 mil visitantes. Poder 

Público, empresas e entidades se unem para apresentar 

aos visitantes uma mostra do DNA do município, com 

destaque para o que há de melhor na terra do chimarrão. 

Aos aspectos culturais e turísticos, somam-se fatores 

econômicos ligados ao desenvolvimento de Venâncio 

Aires, que também ganham espaço na festa. Entre 

eles, está o tabaco, considerado o carro-chefe da 

economia. Além de ser a principal fonte de renda para 

milhares de agricultores e trabalhadores da indústria, 

ele é o principal produto exportado no município. 

Paralelamente, o polo metalmecânico e a produção de 

erva-mate também têm representatividade importante 

no contexto histórico e econômico de Venâncio Aires. 

Ao encontro disso, a publicação Fenachim em Revista 

evidencia esses aspectos intrinsecamente ligados 

ao dia a dia dos venâncio-airenses. Nas páginas a 

seguir, além de conhecer detalhes da programação do 

evento, será possível identi昀椀car, por meio de um olhar 

especial, hábitos e tradições que, muitas vezes, passam 

despercebidos para quem convive diariamente com eles, 

mas têm papel importante no desenvolvimento e na 

história de Venâncio Aires. Boa leitura!

Apresentação

ARQUIVO FM

Para conhecer o potencial 
econômico e cultural de 
Venâncio Aires
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A FESTA 
Evento remodelado e voltado à comunidade

Programação para todos os públicos

Com elas, a responsabilidade de divulgar a maior festa do município

CARACTERÍSTICAS DO MUNICÍPIO EM EVIDÊNCIA
Uma festa com a cara de Venâncio Aires

Festeiros: tradição que se perpetua nos eventos comunitários

Galinhada: um prato com função social

Chimarrão: bebida com sabor de história

Churrasco: símbolo de tradição e amizade

Sociedades preservam a cultura alemã

Metalmecânico: setor emprega milhares de venâncio-airenses e produz para o mundo

Tabaco: segmento mais importante da economia

ESTRUTURA E ATRAÇÕES
Mapa do Parque

Feira comercial: espaço para fomentar negócios

Um pedacinho do interior à disposição dos visitantes

Pratos típicos e diversidade de sabores

Atrações e espaços de convivência para aproveitar o evento

Um convite para ‘chimarrear’ e experimentar produtos da terra

Passeios para conhecer a essência de Venâncio Aires

Ingresso acessível para a festa

Soberanas e presidentes da festa

Folha e Terra FM: Ações conjuntas marcam participação na 15ª Fenachim
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Novidades

A 15ª Fenachim promete ser uma festa 

diferente e repaginada. Pela primeira vez, o 

evento tem uma mulher à frente da comissão 

executiva: Cleiva Giovanaz Heck. Para ela, um 

dos maiores desa昀椀os da festa é fazer com que 

a comunidade venâncio-airense se sinta parte 

da programação. “Desde o momento em que 

fui anunciada como presidente, decidi que seria 

uma festa voltada para todos, com o propósito 

de incluir a comunidade.”

Cleiva de昀椀ne a 15ª edição como uma festa 

criativa e que valoriza o potencial do município.  

“Temos que mostrar que é possível fazer um 

evento grandioso dentro da nossa realidade, 

sempre buscando a criatividade, conforme a 

nossa situação. Buscamos shows que vão ao 

encontro da proposta da festa.” Ela também 

destaca que a solidariedade estará em evidência 

na programação. “Será uma Fenachim solidária.”

Evento remodelado e 

voltado à comunidade
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“A COMUNIDADE 
DEPOSITOU UMA 
GRANDE CONFIANÇA 
NA ORGANIZAÇÃO 
DA FESTA. TODOS ME 
CONHECEM, SABEM DA 
CLEIVA BATALHADORA, 
VOLUNTÁRIA, QUE VAI EM 
BUSCA DO QUE DESEJA. 
ELES DEPOSITARAM ESSA 
CONFIANÇA DE QUE A 
FENACHIM ESTÁ EM BOAS 
MÃOS. GARANTO QUE 
SERÁ ALGO SIMPLES E 
GRANDIOSO.”
CLEIVA GIOVANAZ HECK
Presidente da 15ª Fenachim

ADRIENE ANTUNES/DIVULGAÇÃO

WICKERT: FENACHIM É VITRINE PARA O POTENCIAL 
ECONÔMICO E TURÍSTICO DO MUNICÍPIO

COMISSÃO ORGANIZADORA

Presidente: Cleiva Giovanaz Heck 
Vice-presidente: Eduardo Belchior 
Heisler  
Financeiro: Rejane Maria Heck 
Secretário: Jairo Germano Bencke 
Jurídico: Gustavo Meurer  
Assessores da presidência: Nára Lucia 
Helfenstein e Sandro Kroth 
Associação gestora: Afenachim 
Comissão de honra: Giovane Wickert e 
Cristiane Wickert 
Núcleo de base: Família Giovanaz Heck 
Comissão consultiva (ex-presidentes): 
Adalberto Hamester, Alécio Alves de 
Moraes, Celso Artus, Flávio Seibt, Itor da 
Rosa, Jader Ribeiro Rosa, Odilo Wacholz, 
Walter Bergamaschi, Giovane Wickert e 
Luiz Paulo Assmann.  
Comissão administrativa 昀椀nanceira: 
Luana Pereira  
Assessoria contábil: Adriano Becker  
Assessoria de soberanas: Loiva Wünsch 
Festeiros da 15ª Fenachim: Marlei Luis 
e Margarete Klock 
Comercial: Marcos Daniel Hüttmann 
Esportes: Silvio Nervo  
Shows: Leandro Kuhn 
Infraestrutura: Alexandre Bock 
Gastronomia: Luis Felipe Barbosa e 
Marione Reckziegel  
Cultura, des昀椀le e lazer: Diego Goethel 
Segurança e trânsito: Dário dos Santos 
Martins 
Agricultura: Vicente Fin  
Comunicação: Marcel Coutinho  
Protocolo: Marco Antônio Doesse e 
Renan Zarth 
Ornamentação e ambientação: 
Cristiane Wickert 
Captação de recursos: Marcelo Haas, 
Cleiva Giovanz Heck e Giovane Wickert 
Informática: Charles Heisler  
Meio ambiente e limpeza: Fernando 
Heissler  
Turismo e atração de público: Angélica 
Diefenthäler e Sônia Lang 
Pesquisas: Osvaldo Daniel Pinheiro 
Chimarródromo: Pedro Schwengber 
Estacionamento: Júlio Glasenap

Para o prefeito Giovane Wickert, a decisão de não 

realizar a Fenachim em 2018 foi acertada. “Com 

isso, conseguiu-se um fôlego para a organização 

do evento. A expectativa para esta edição é 

muito grande, para que seja uma festa voltada à 

integração e à autoestima dos venâncio-airenses.”

Na visão de Wickert, que presidiu a 12ª Fenachim, 

em 2012, e liderou o grupo que comandou a 

festa de 2014, o maior evento de Venâncio Aires 

é uma forma de promover a imagem turística e 

econômica do município. 

“Estamos entre os dez  maiores exportadores 

do estado e temos uma posição privilegiada no 

meio dos vales do Rio Pardo e Taquari, o que faz 

com que Venâncio se destaque, cada vez mais, no 

mapa econômico do Rio Grande do Sul”, enfatiza.

Uma das maiores 

festas do estado
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Wickert ainda lembra que a Fenachim está 

entre as dez maiores festas do estado mas, 

diferentemente da maioria, une uma festa 

cultural com uma feira. “Além disso, evidencia 

o maior símbolo da cultura do Rio Grande do 

Sul, que é o chimarrão.” 





Atrações

1º/05   -   QUARTA-FEIRA 
9h - Des昀椀le temático - Acesso Dona 
Leopoldina
9h30min - Copa Fenachim de 
Pênaltis - Campo Assive
10h - Abertura dos portões do 
parque
10h - Passeios de helicóptero
10h30min - Inauguração da 
estrutura de recebimento de grãos 
da Languiru 
11h - Orquestra de V. Aires - 
Chimarródromo
11h - Cerimônia de abertura
11h30min - Galinhada 
12h - Abertura do Pavilhão de 
Exposições e da Feira Comercial
15h - Torneio de Poker High Roller 
- Auditório
15h - Coral de Linha Andréas - 
Chimarródromo
18h - Show com Grupo Tholl - 
Poliesportivo
19h - Torneio de Poker - Auditório
20h - Maquinados - Arena de 
Shows Euro Bier
22h - Fechamento do Pavilhão de 
Exposições
22h - Fechamento do parque

02/05  -  QUINTA-FEIRA
10h - Abertura do parque e da feira
10h - Visitação das escolas 
11h30min - Galinhada
19h - Sessão solene da Câmara de 
Vereadores - Chimarródromo
19h - Lançamento da publicação 
Fenachim em Revista - Espaço Folha 
do Mate e Terra FM
19h30min - Jantar temático afro 
Ong Alphoria - Espaço Solidário 
Rejane Genz (Asmuva)
20h - Premiação Troféu do 
Chimarrão Nossos Vales - Espaço 
da Galinhada Bom Frango
20h - Celebration Band - Arena de 
Shows Euro Bier
21h - Grupo de Danças Alemãs Die 
Schwalben - Chimarródromo
22h - Banda Sunset Riders - Arena 
de shows Euro Bier
22h - Fechamento do Pavilhão de 
Exposições
1h - Fechamento do Parque

03/05  -  SEXTA-FEIRA
8h30min - Reunião secretários de 
Saúde 13ª CRS  

10h - Abertura do parque
10h - Visitação das escolas
10h - Passeios de helicóptero
11h30min - Galinhada 
18h30min - Happy hour UTI 
Neonatal - Chimarródromo
19h - Grupo de Danças Alemãs 
Frey Und Froh - Chimarródromo
19h - Coquetel Sesc, Senac e 
Sindilojas - Casinha de Convivência
19h - Gravação do programa 
Maragato Missioneiro - Pista Super 
Lenz
19h30min - Jantar temático árabe 
Família Hamid - Espaço Solidário 
Rejane Genz (Asmuva)
20h - Galinhada
20h - Lançamento Campanha 60 
anos da RVA - Estande RVA
20h - Alma Nova - Arena de Shows 
Euro Bier
22h - Tchê Chaleira - Arena de 
Shows Euro Bier
22h - Fechamento do Pavilhão de 
Exposições
00h30min - Banda Nova Estação - 
Arena de Shows Euro Bier
3h - Fechamento do parque

04/05  -  SÁBADO  
8h30min - Torneio Estadual 
do Chimarrão Futsal Sub-9 - 
Poliesportivo
8h30min - 37º Campeonato 
Estadual de Ornitologia - Sede dos 
Motoristas
9h - Workshop Novas Vozes 
– Distrito Lions LD2 - Espaço 
Solidário Rejane Genz (Asmuva)
10h - Abertura do Parque do 
Chimarrão 
10h - Passeios de helicóptero
11h30min - Galinhada
13h -15ª Copa Fenachim/Rotary 
de Volêi de Areia Masculino - 
Quadra de Areia
14h - Encontro de Soberanas do 
Rio Grande do Sul - Sede do CTG 
Erva-Mate
14h - Encontro de Corais - 
Chimarródromo
14h - Torneio de Xadrez - Auditório
14h - Musical Novo Encontro - 
Arena de Shows Euro Bier
15h - Futebol Feminino (Inter RS 
Sub-18 X Guarani VA) - Campo da 
Assive
15h - Lançamento da Coleção 
‘Venâncio feito a mão’  - Setor 1 da 

Feira Comercial
16h30min - Banda Sa昀椀ra - Arena 
de Shows Euro Bier
18h - Show com Marcelo Caminha 
e Grupo - Chimarródromo 
19h - Grupo Presença - Arena de 
Shows Euro Bier
19h30min - Jantar temático 
alemão Die Schwalben - Espaço 
Solidário Rejane Genz (Asmuva)
20h - Galinhada
20h - Festa Evangélica - Pav. São 
Sebastião Mártir
21h - Banda Legal - Arena de 
Shows Euro Bier
22h - Fechamento do Pavilhão de 
Exposições
23h30min - Pagode com Chê 
Rodrigues - Arena de Shows Euro Bier
23h59min - Show nacional com 
Maskavo - Arena de Shows Euro Bier
4h - Fechamento do Parque

05/05  - DOMINGO 
8h - 1º Sarau da Poesia Gaúcha 
- Promoção CTG Chaleira Preta - 
Pista Super Lenz
8h - 15ª Copa Fenachim/Rotary de 
Vôlei de Areia Masculino - Quadra 
de Areia
8h30min - Torneio Estadual 
do Chimarrão Futsal Sub-7 - 
Poliesportivo
8h30min - 37º Campeonato 
Estadual de Ornitologia - Sede dos 
Motoristas
9h - Festa Evangélica - Pav. São 
Sebastião Mártir
10h - Abertura do parque
10h - Copa Chimarrão de Skate - 
Pista de skate
10h - Passeios de helicóptero 
11h - Lançamento do Chimanique - 
Espaço Turístico
11h30min - Galinhada 
11h30mim - Costelão Rotary 
Chimarrão para UTI Neonatal - 
Morada Velha
12h30min - Luis Antônio Klock - 
Arena de Shows Euro Bier
14h - Copa Chimarrão de Skate - 
Pista de skate
14h - Banda Rodado 15 - Arena de 
Shows Euro Bier
14h30min - Futebol Americano 
– Apresentação e seletiva do 
Bulldogs - Campo da Assive
15h - Grupos de dança gaúcha 
ATVA- Chimarródromo

16h30min - Banda Kattivah - Arena 
de Shows Euro Bier
19h - João Luiz Corrêa e grupo 
Campeirismo - Arena de Shows 
Euro Bier
22h - Fechamento do Pavilhão de 
Exposições
00h - Fechamento do parque

07/05  -  TERÇA-FEIRA
20h30min - Reunião festiva de 
21 Anos do Rotary Club V. Aires 
Chimarrão - Morada Velha

09/05  -  QUINTA-FEIRA
9h - Reunião da Aturvarp - Espaço 
Solidário Rejane Genz (Asmuva)
9h - Reunião da Amvarp - Morada 
Velha
10h - Encontro regional e recepção 
aos grupos da terceira idade - 
Pórtico de entrada
10h - Caminhão do Recrearte Sesc 
- Arena de Shows Euro Bier
10h - Passeios de balão e de 
helicóptero
10h - Abertura do parque
10h30min - Show de humor com 
Beto Pires/Recrearte - Arena de 
Shows Euro Bier
11h30min - Galinhada
13h30min - Baile da terceira idade 
- Pista Super Lenz
14h - Musical Os Dattain - Pista 
Super Lenz
15h - Torneio Fifa Playstation - 
Auditório
17h - Musical Star - Pista Super 
Lenz
19h - Torneio de Canastra 
-Auditório
19h30min - Jantar tradicionalista 
GF Essência da Tradição - Espaço 
Solidário Rejane Genz (Asmuva)
20h - Show com Markynhos Uylian 
e grupo - Chimarródromo
20h30min - Atrações de rock local 
- Arena de Shows Euro Bier
21h30min - Pirajá Big Band - Arena 
de Shows Euro Bier
22h - Fechamento do Pavilhão de 
Exposições e da Feira Comercial
1h - Fechamento do parque

10/05  -  SEXTA-FEIRA
10h - Abertura do parque 
10h - Passeios de balão e 
helicóptero

Programação para todos os públicos
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10h - Caminhão do Recrearte - 
Salão de Eventos
11h30min - Galinhada
14h - Grupo de Teatro Ueba, com 
espetáculo infantil Zão e Zoraida - 
Chimarródromo
14h - Lançamento do 
Bergamoteando de Inverno edição 
2019 - Espaço do Turismo
15h - Torneio de Playstation Fifa - 
Auditório
18h - Recepção dos Amigos 
Mineiros de Cláudio - Casinha de 
Convivência
19h - Grupo vocal Alphorria - 
Chimarródromo
19h30min - Jantar temático 
português AACemuc - Espaço 
Solidário Rejane Genz (Asmuva)
20h - Banda Modello - Arena de 
Shows Euro Bier
20h - Tenores do Brasil - 
Chimarródromo
20h - Campeonato de Bilhar - 
Auditório
20h - Jantar dos festeiros - Estande 
Alliance One
20h - Galinhada
22h - Celebration Band - Arena de 
Shows Euro Bier

22h - Fechamento do Pavilhão de 
Exposições
00h30min - Banda Kamarillia - 
Arena de Shows Euro Bier
03h - Fechamento do parque

11/05  -  SÁBADO
9h - Abertura do parque 
9h - Torneio de videogame retrô - 
Auditório
9h - Campeonato Gaúcho de 
Motocross
10h - Caminhão Recrearte/Sesc - 
Arena de Shows
10h - Encontro Regional de 
Festeiros - Pista Super Lenz
10h - Exposição Aeromodelismo - 
Campo Assive
10h - Passeios de balão e 
helicóptero
11h30min - Galinhada 
13h30min - Copa Fenachim de 
futevôlei masculino - Quadra de 
areia
13h30min - Grupo de Danças 
Açoriano Resgatando Nossas Raízes 
- Chimarródromo
14h - Campeonato de Muay thay - 
Poliesportivo 

14h - Passeio ciclístico de 
Mountain Bike - Campo da Assive
14h - Corrida de Aventura: Desa昀椀o 
do Chimarrão - Campo da Assive
14h - Copa Fenachim de Basquete 
de rua 3x3 - Em frente à Asmuva
14h - Jiu-jitsu - Poliesportivo
14h - Os Hermanos - Programa 
Marcelo Frey ao vivo - Pista Super 
Lenz
18h30min - Encontro de Soberanas 
da Fenachim - Estande Alliance 
One e China Brasil Tabacos
19h - 14º Jantar Baile Die 
Shwalben - Ginásio Luizão, de 
Santa Emília
20h  - Galinhada
22h - Fechamento do Pavilhão de 
Exposições
23h30min - Show nacional com 
João Neto & Frederico - Arena de 
Shows Euro Bier
4h - Fechamento do parque

12/05  -  DOMINGO 
8h - 3º Rodeio Artístico ATVA - Pista 
Super Lenz
8h - Corrida de Aventura: Desa昀椀o 
do Chimarrão - Campo da Assive

9h - Campeonato Gaúcho de 
Motocross 
9h - Campeonato de truco - 
Auditório
9h - Encontro de carros antigos, 
fuscas e derivados a ar - Em frente 
à Asmuva
10h - Abertura do parque
10h - Caminhão do Recrearte/Sesc 
- Arena de Shows Euro Bier
10h - Exposição de Aeromodelismo 
- Campo da Assive
10h - Passeios de balão e 
helicóptero
11h30min - Galinhada 
13h30min - Luis Antônio Klock - 
Arena de Shows Euro Bier
15h - Swing Brasileiro - Arena de 
Shows Euro Bier
16h30min - Banda Passarela - 
Arena de shows
18h - Grupo vocal Uninter - 
Chimarródromo
18h45min - Brinde de 
encerramento - Chimarródromo
19h - Show com Os Monarcas - 
Arena de Shows Euro Bier
22h - Fechamento do Pavilhão de 
Exposição e da Feira Comercial
22h - Fechamento do Parque



Soberanas

Lavínia Wachholz Naue, Andressa Halmenschlager e Thaíse Fagundes 

formam o trio de soberanas da maior festa de Venâncio Aires. Eleitas no 

início de novembro do ano passado, as soberanas da 15ª Fenachim têm a 

tarefa de levar o nome do município Rio Grande do Sul afora. Junto delas, 

a comissão social e organizadores percorreram quilômetros pelo estado 

e em comunidades de Venâncio Aires para divulgar o evento. Durante a 

Fenachim, elas prometem receber os visitantes com a hospitalidade que é 

marca dos venâncio-airenses.

RAINHA
Lavínia Wachholz Naue tem 20 anos e é 昀椀lha de Adriana Wachholz 

e Luciano Naue. Acadêmica de Arquitetura e Urbanismo da 

Universidade do Vale do Taquari (Univates), ela atua como estagiária 

de Arquitetura no escritório Gabriela Konrath Arquitetura e Interiores.

O que a Fenachim representa para você?

Além de ser a maior vitrine dos nossos potenciais econômicos e 

comerciais e de oportunizar trocas culturais, Fenachim signi昀椀ca a 

acolhida e a hospitalidade de um povo que está sempre de braços 

abertos para receber seus visitantes. Não somente visitantes de outros 

municípios e regiões, mas, também, e principalmente, os próprios 

venâncio-airenses. 

Desde pequena, sempre me senti bem recebida na Fenachim, pelas 

simpáticas soberanas, pelo querido Venancito, pelo chimarrão que nos 

aquece nos dias frios de maio e que tem o sabor da amizade. 

Na sua opinião, qual o maior patrimônio de Venâncio Aires?

A Capital Nacional do Chimarrão tem como marca registrada a 

hospitalidade de seu povo e acredito que este seja o nosso grande 

patrimônio e motivo de grande orgulho para os venâncio-airenses. 

Temos no chimarrão o símbolo da amizade, que passa de mão em mão 

unindo pessoas, sem discriminar cor, raça, credo ou condição social.

O que esperar da 15ª Fenachim?

A 15ª Fenachim foi pensada para receber e agradar todos os públicos, 

com entrada acessível e diversas atrações. Queremos que os visitantes e 

os venâncio-airenses sintam-se em casa e queiram retornar ao parque. 

Entre os dias 1º e 5 e de 9 a 12 maio, nós estaremos esperando todos 

com um grande sorriso no rosto, com o coração repleto de felicidade 

e, claro, com um bom chimarrão na mão. Porque Fenachim é isso: é 

alegria, é hospitalidade, é o resgate das nossas tradições.

Com elas, a responsabilidade de 
divulgar a maior festa do município

“É UM SONHO REALIZADO E MOTIVO 
DE GRANDE ORGULHO ESTAR À FRENTE 

DA MAIOR FESTIVIDADE DO NOSSO 
MUNICÍPIO, A QUAL, NESTA EDIÇÃO, TEM 
A MISSÃO DE APROXIMAR, AINDA MAIS, 

O SEU POVO DA SUA FESTA.”
LAVÍNIA WACHHOLZ NAUE

Rainha 
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ENCONTRO DE SOBERANAS 

Lavínia, Andressa e Thaíse serão as 

an昀椀triãs do 4º Encontro Estadual 
de Soberanas, que ocorre no dia 
4, a partir das 14h. As soberanas 
da Fenachim vão acolher as 
convidadas com modelos de 
chimarrão. 
A programação inclui o昀椀cina no 
espaço da Escola do Chimarrão, foto 
o昀椀cial, bate-papo com a Miss RS 
Be Emotion 2019, Bianca Scheren, 
co昀昀ee break e amigo-secreto.
Além disso, no dia 11, às 
18h30min, será realizado o 
Encontro de Soberanas da 
Fenachim, no estande da Alliance 
One e China Brasil Tabacos. O 
evento é uma promoção das 
empresas em parceria com a Folha 
do Mate e Terra FM. 
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PRINCESA

Andressa Halmenschlager tem 22 anos e é 

昀椀lha de Grasiela Halmenschlager. Estudante 

do curso de Pedagogia, da Universidade 

de Santa Cruz do Sul (Unisc), ela atua como 

assistente administrativo na Venax. 

 

O que a Fenachim representa para você?

Representa o povo venâncio-airense, a 

hospitalidade da nossa gente, a grandiosidade 

de ter como título o símbolo máximo do nosso 

Rio Grande. A Fenachim representa muito 

mais que o chimarrão. Representa toda nossa 

cultura e nossa história.

Na sua opinião, qual o maior patrimônio de 

Venâncio Aires?

O maior patrimônio de Venâncio é, e sempre 

será, o venâncio-airense.

PRINCESA 

Thaíse Fagundes tem 21 anos e é 昀椀lha 

de Eliana Carine Stumm e Junior Rodrigo 

Fagundes. Acadêmica do curso de Direito, 

na Unisc, trabalha no Ministério Público de 

Venâncio Aires.

  

O que a Fenachim representa para você?

Mais do que a realização de um sonho, a 

Fenachim representa a união, hospitalidade e 

cordialidade do nosso povo, estando à frente 

de todos os venâncio-airenses com muito 

carinho e orgulho. 

 

Na sua opinião, qual o maior patrimônio de 

Venâncio Aires?

Acredito que o maior patrimônio do nosso 

município é o seu povo e sua cultura.







Cultura

A 15ª edição do maior evento cultural 

de Venâncio Aires terá como marca o 

envolvimento comunitário e a valorização 

de aspectos econômicos e culturais do 

município. Entre as peculiaridades da 

Capital do Chimarrão evidenciadas no 

evento está a participação de festeiros. 

“Quando me convidaram para presidir 

a festa, o primeiro desa昀椀o foi pensar no 

modelo de Fenachim que poderia criar. Me 

motivei com as festas das comunidades 

no interior. O que esses casais de festeiros 

estão divulgando é incrível, eles realmente 

vestem a camiseta. Temos um resultado 

bem positivo de excursões de outros 

municípios que virão nos visitar”, ressalta 

a presidente executiva Cleiva Giovanaz 

Heck. 

Outro ponto destacado no evento - e que 

não poderia faltar - é o chimarrão. Além da 

bebida símbolo dos gaúchos, o prato típico 

de Venâncio Aires estará em destaque. 

Durante a festa, haverá distribuição 

de receitas e os visitantes poderão 

experimentar a tradicional galinhada.

Da mesma forma, o evento vai enfatizar a 

solidariedade dos venâncio-airenses, com 

diversas ações em prol de entidades e 

campanhas como a de construção da UTI 

Neonatal.

Uma festa 

com a cara 

de Venâncio 

Aires
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DESENHADOS PELA 
ESTILISTA LUANA SEHN, 
TRAJES DAS SOBERANAS 
FAZEM REFERÊNCIA 
AO CHIMARRÃO E AOS 
PRINCIPAIS SEGMENTOS 
DA ECONOMIA: TABACO E 
SETOR METALMECÂNICO
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Festeiros

Inspirada nas tradicionais festas da cidade e 

do interior, a 15ª Fenachim traz a novidade 

dos casais festeiros. Nesta edição, a maior 

festa do município carrega a marca das 

quermesses e da própria Festa do Bastião, 

na qual os festeiros lideram a divulgação, 

para garantir o público do evento. 

A preparação de um festeiro começa muito 

antes do dia das programações, em um 

trabalho voluntário que perpassa gerações 

e é exemplo nas comunidades de Venâncio 

Aires. A tarefa, cumprida com orgulho e 

satisfação, inclui a organização do evento 

e a participação nas festas de outras 

comunidades, ao longo do ano. Para isso, 

há, até mesmo, uniforme: camisetas feitas 

especialmente para divulgação das festas. 

Moradores de Linha Marechal Floriano 

Baixo, Iria e Romeo Wessling são festeiros 

da  Comunidade Católica de Linha Antão e 

também da Fenachim, representando o 5º 

Distrito. 

Wessling já soma 15 anos de presidência 

na Comunidade Católica de Linha Antão em 

duas temporadas. Porém, deixa claro que o 

compromisso de ser festeiro na Fenachim é 

completamente diferente. 

“Na comunidade, temos aquela correria 

de rifa, prêmios, preparação para a festa, 

divulgação e venda de números. O ano todo 

se trabalha para buscar renda com jantar-

baile, galinhadas, entre várias atividades. 

Como festeiro da Fenachim, a gente se 

diverte e só precisa divulgar a festa, é bem 

mais fácil”, garante o aposentado de 68 

anos, que segue trabalhando na agricultura. 

A esposa, Iria, lembra que eles já foram 

festeiros da comunidade de Linha Antão 

e, em 2018, na falta de novos nomes, 

assumiram a festa como representantes da 

Tradição que se perpetua nos eventos 
comunitários

“SER FESTEIRO É UM 
COMPROMISSO, MAS É ALGO 
MUITO DIVERTIDO, SEM 
GRANDES PREOCUPAÇÕES. 
O MAIS IMPORTANTE É 
AS AMIZADES QUE SE FAZ 
NESSE CAMINHO. ISSO É 
SENSACIONAL, CRIAMOS UMA 
AMIZADE MUITO GRANDE 
ENTRE OS REPRESENTANTES 
DAS COMUNIDADES.”
ROMEO WESSLING 
Festeiro 

ROSANA WESSLING

COM EXPERIÊNCIA NA COMUNIDADE DE LINHA ANTÃO, IRIA E ROMEO WESSLING REPRESENTAM O 5º 
DISTRITO NO GRUPO DE FESTEIROS DA FENACHIM

diretoria. “Convidamos mais alguns casais 

para ajudar e deu certo. Mesmo não sendo 

festeiros, a gente sempre ajuda”, garante a 

agricultora, de 64 anos. “Hoje, temos duas 

camisetas de festeiros: a verde da Fenachim 

e a azul da nossa comunidade. Agora, temos 

o compromisso duplo de divulgar as festas”, 

a昀椀rma ela, orgulhosa.

Além de marcar presença nas festas 

comunitárias para divulgar os eventos, 

Wessling e Iria são os responsáveis por 

‘puxar’ a polonese nas festas. Inclusive, já 

foram convidados para iniciar a dança em 

outras comunidades, entre elas, algumas 

fora do município. Para eles, a receita dos 

festeiros é simples: é preciso ser simpático, 

alegre, compromissado e gostar de festa.
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LETÍCIA WACHOLZ/ARQUIVO FM

LIDERADO POR 
MARLEI E MARGARETE 
KLOCK, O GRUPO 
DE FESTEIROS DA 
FENACHIM É FORMADO 
POR 21 CASAIS: SÃO 
DOIS CASAIS DE CADA 
DISTRITO DO INTERIOR 
E OUTROS CINCO DA 
CIDADE

FESTEIROS  LOCALIDADE

- Marlei Luis Klock e Margarete de Carvalho Klock Coordenadores (Centro)
- Valdir Luiz Wermuth e Heloisa Stein Wermuth Bairro Gressler
- José Elemar da Silva Santos e Nerlei Julice Heck Bairro Coronel Brito
- Gilberto Herdina e Marlice Rosani Wenzel Herdina Bairro Aviação
- Neuri José Schneid e Vera Lúcia Schmidt Schneid Bairro Macedo
- Walmor Machado Mariante e Denise Teresinha Pereira Mariante Vila Mariante 
- Roni Silva Maria e Sinara Cezar Maria Vila Mariante
- Liro e Sônia Hilaria Züge Vila Deodoro 
- Clóvis Adriano Eggers e Flávia Maristela Erdmann Eggers Vila Deodoro 
- Arlei Schonarth e Maristela Loeblein Schonarth Vila Santa Emília 
- Gilnei e Maribel Griesang Vila Santa Emília 
- Romeo Felipe Wessling e Iria Maria Wessling Linha Marechal Floriano/Linha Antão 
- Helio Bartelmebs e Raquel Wubsch Linha Brasil 
- Aldemiro e Lúcia Althaus Vila Palanque 
- José Anuar Manica e Maria Lurdes Fett Vila Palanque 
- Ademir Espindola e Daniela Espíndola Linha Tangerinas 
- Carlos Becker e Fernanda da Rosa Linha Tangerinas 
- Márcio Francisco Henckes e Eara Luisa Luft Henckes Linha Andreas 
- Enson Schmidt e Iolandi Flavia Schmidt Linha Andreas 
- Nelson Antônio Mees e Sirlei Maria da Rosa Mees Vila Estância Nova
- Aurea Faleiro Vila Estância Nova
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Galinhada

Um prato típico em Venâncio Aires, com 

um segredo especial. Galinhada não é, 

simplesmente, arroz com frango. Vai além 

disso: é um prato carregado de tradição, 

servido praticamente todos os 昀椀ns de 

semana em eventos comunitários, além de 

ser repassado pelas gerações. 

Quem visitar a 15ª Fenachim terá a 

possibilidade de degustar o prato que é 

velho conhecido dos venâncio-airenses, 

mas que é novidade para muita gente de 

fora do município. “Vamos mostrar para 

todos os visitantes o que é a galinhada, 

explicar porque ela é o nosso símbolo, 

assim como o chimarrão”, diz o coordenador 

da galinhada no evento, Gilberto Herdina, 

53 anos.

Morador do bairro Aviação, ele aprendeu a 

fazer a galinhada no Pavilhão São Sebastião 

Mártir como ajudante, em 2006. Em 2009, 

começou a coordenar equipes e cozinhar o 

prato típico em diversas comunidades do 

município, da região e até mesmo fora do 

estado. Em 2017, ele integrou o grupo de 

venâncio-airenses que foi a Santa Catarina 

preparar 19 panelões de galinhada, para 

aproximadamente duas mil pessoas. 

“Hoje, não me vejo fora dessa agitação. É 

um hobby”, garante ele, que é considerado 

um dos ‘chefes da galinhada’ em Venâncio 

Aires e já participou de diversas festas 

bene昀椀centes e eventos tradicionais, 

como as festas Evangélica, do Bastião e 

dos Motoristas. “O segredo para uma boa 

galinhada é ter amor e dedicação. Cada 

Um prato 
com função 
social
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panelão precisa ser melhor que o anterior”, 

explica.

A cultura da galinhada está tão enraizada 

em Venâncio que, todos os sábados, 

de março a dezembro, o prato é feito 

no Pavilhão São Sebastião Mártir, no 

Centro, em promoções de diferentes 

grupos e entidades, geralmente, com 昀椀ns 

bene昀椀centes. 

Isso, sem contar que a maioria das sedes 

comunitárias dos bairros e do interior 

tem espaços especí昀椀cos para cozinhar a 

galinhada e também promovem os almoços, 

periodicamente, para arrecadar recursos. 

Além de poder comer a galinhada no local, 

é possível levá-la para casa. Para isso, basta 

levar uma panela. Cada ‘cartão’ ainda dá 

direito a uma porção de salada de repolho e 

um pão cacetinho (pão francês). No entanto, 

quando a galinhada é feita em casa, a 

maionese de batata é sempre uma das 

principais opções de acompanhamento. 

JULIANA BENCKE

PRATO TÍPICO DO MUNICÍPIO, GALINHADA É UMA FORMA DE 
ARRECADAÇÃO DE RECURSOS PARA ENTIDADES

R E C E I TA  DA  G A L I N H A DA

Para dez pessoas

- 250 ml de azeite ou banha
- 3,5 quilos de frango (galinhão)
- 100 gramas de sal
- 500 gramas de cebola picada
- 500 gramas de tomate picado
- 3 dentes de alho (grandes)
- 100 gramas de extrato de tomate
- 4,5 litros de água 
- 15 gramas de açúcar torrado e moído (corante 
Três Pinheiros)
- 1 punhadinho de cebola verde 
- 1 punhadinho de salsa 
- Alguns galinhos de manjerona

Modo de fazer

Em uma panela de ferro (de preferência), 
esquentar bem o azeite ou banha, colocar a carne 
e fritar devagar. Quando começar a dourar, colocar 
a metade do sal e continuar fritando até 昀椀car bem 
dourada. 
Se achar que tem muita gordura, tire um 
pouco (nunca tirar toda gordura, pois precisa 

um pouco para fritar os temperos). Adicione a 
cebola, deixe dourar um pouco, acrescente o 
alho, talinhos da cebolinha e da salsa. Se não 
tiver talinho de salsa e cebolinha, coloque 
um pouco das folhas. Acrescente o tomate, 
sempre mexendo e com o fogo baixo. Quando 
os temperos estiverem desmanchados, 
adicione o extrato de tomate e mexa mais 
um pouco e, então, adicione a água. Pode-se 
colocar um pouco mais de 4,5 litros de água 
e, antes de colocar o arroz, tire um pouco do 
caldo para colocar quando estiver servindo 
e a galinhada secar. Antes de colocar o arroz, 
adicione o açúcar queimado ou corante Três 
Pinheiros. 
Quando a água começar a ferver, adicione o 
arroz. Deixe ferver em fogo médio durante 20 
minutos aproximadamente. Experimente o sal 
e acrescente, se for necessário. Quando estiver 
engrossando o caldo, coloque o restante do 
tempero verde (salsa, cebolinha e manjerona), 
retire do fogo e está pronto para saborear. 
Bom apetite!

*Receita elaborada por Gilberto Herdina



Gilberto Herdina observa que a tradição 

de comer galinhada é mantida há várias 

gerações. “Isso vem da nossa cultura 

germânica. Lembro quando eu era criança, a 

gente morava no interior e quando alguém 

vinha NOS visitar, meus pais preparavam a 

galinhada”, lembra ele, que é natural de Linha 

Sexto Regimento.

Para Herdina, a galinhada é muito mais 

que um prato e, por isso, é preciso 

responsabilidade para cozinhar. Ele 

acredita que o mais importante é a 

função social que a comida tem. “É um 

trabalho social que tem dado certo. O 

mais grati昀椀cante é que, quando sobra, 

eu coloco a panela no carro e distribuo 

a galinhada para entidades e bairros 

carentes.”

Uma receita cultural
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C U R I O S I D A D E S
- Um panelão de galinhada serve, em 

média, cem pessoas.

- Quando a galinhada é bene昀椀cente, 

levada para casa, em média, um panelão 

serve 75 pratos.

- Duas horas e 30 minutos é o tempo de 

preparo do prato, no fogo.

- Desde 2011, a galinhada é, 

o昀椀cialmente, o prato típico de Venâncio 

Aires, conforme Lei 4.875, de 10 de 

março. De acordo com o documento, 

entende-se por galinhada “um prato de 

frango em pedaços fritos com arroz e 

temperos”. 
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MARLICE E O MARIDO GILBERTO HERDINA, COORDENADOR DA GALINHADA NA FENACHIM, DESTACAM O 
COSTUME DOS VENÂNCIO-AIRENSES DE CONSUMIR O PRATO TÍPICO

NA FENACHIM 
A galinhada será servida durante 
todos os dias da Fenachim, no 
almoço e, à noite, nos dias 2, 3, 4, 
10 e 11. O valor do prato será o 
mesmo cobrado nas comunidades 

do município: R$ 10, por pessoa. 
O Espaço da galinhada, anexo 

ao Pavilhão de Exposições, foi 
totalmente reformado para o 
evento.
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Chimarrão

A tradição de reunir a família para cevar 

um chimarrão no 昀椀m de tarde tem um 

signi昀椀cado especial para o agricultor 

Éverton Griesang, 50 anos.  O morador 

de Linha 17 de Junho, junto do irmão 

Jeferson Griesang, mantém vivos os valores 

herdados da família.

De acordo com o agricultor, o chimarrão 

geralmente é preparado à tardinha, mas 

aos 昀椀ns de semana, quando todos estão 

reunidos, a cuia passa de mão em mão, 

em diversos momentos do dia. “Sempre 

que recebemos visitas preparamos um 

chimarrão, quando minha esposa está no 

trabalho, costumo tomar sozinho”, a昀椀rma.

Para Griesang, o ato de tomar chimarrão 

tem toda uma simbologia e traz recordações 

da infância. “Na época de meu pai, quando 

era feito o abate de uma rês, sempre tinha 

chimarrão e música”, recorda. Além disso, 

é um hábito que o agricultor não deixa de 

lado um dia sequer.  “Para mim, o chimarrão 

é como um vício. Quando não tomo, sinto 

dores de cabeça”, comenta.

Mais do que fazer parte da rotina da família, 

o chimarrão tem papel fundamental na 

vida 昀椀nanceira dos Griesang, já que a 

produção de erva-mate é a principal fonte 

de renda. Depois de ter cultivado tabaco, 

Griesang apostou no cultivo da planta, e 

hoje, também investe na diversidade de 

produtos como milho e aipim. Ele lembra 

que, quando o pai comprou a propriedade, 

já havia alguns pés de erva-mate nativa, que 

até hoje são cultivadas pelos irmãos. 

“Quando herdamos as terras de meu 

pai, ampliamos a produção de erva-

mate e mantivemos um cuidado com as 

plantas nativas, árvores centenárias que 

apresentam características diferentes das 

outras espécies argentinas, produzidas na 

região”, explica. 

Apesar de os 昀椀lhos Rodrigo e Luisa 

Bebida com sabor de história
JULIANA BENCKE

GRIESANG CULTIVA ERVA-MATE NA PROPRIEDADE EM LINHA 17 DE JUNHO, ATIVIDADE QUE HERDOU DO PAI

Entre os anos de 1990 e 2000, Venâncio 

Aires foi o maior produtor de erva-mate 

do estado. Com 1.350 hectares de área 

cultivada, atualmente, 昀椀gura entre os 15 

municípios líderes no cultivo da planta. A 

safra de 2017/18 teve produtividade de 

mais de 4.556,25 toneladas, conforme 

dados da Emater/RS-Ascar. 

Ao todo, são 480 famílias envolvidas no 

cultivo da Ilex paraguariensis. A produção 

está concentrada, principalmente, em 

Vila Palanque, Santa Emília e Deodoro. O 

chefe do escritório local da Emater, Vicente 

Fin, explica que a planta se adapta com 

facilidade às condições do solo venâncio-

airense, uma das características importantes 

para o cultivo. “Na Vila Deodoro, o que tinha 

era nativo, mas na região baixa, em Santa 

Emília e Vila Palanque, a muda foi trazida 

de fora e foi plantada como uma cultura 

comercial”, detalha.

Além da representatividade no setor agrícola, 

Do cultivo no campo ao 
processamento nas ervateiras

Griesang, 25 e 24 anos, seguirem pro昀椀ssões 

diferentes, assim como a esposa, Sirlei 

Terezinha Griesang, 44 anos, a paixão pela 

agricultura motiva o produtor de erva-

mate a dar continuidade ao trabalho, ao 

lado do irmão. Atualmente, a erva-mate 

cultivada em 13 hectares da propriedade 

é comercializada para indústrias da região. 

A produção é de 700  a mil arrobas por 

hectare.
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ESCOLA DO CHIMARRÃO PERCORRE DIVERSOS MUNICÍPIOS E DIVULGA BENEFÍCIOS DA ERVA-MATE E 
TIPOS DE CHIMARRÃO

ESCOLA DO CHIMARRÃO
O consumo da bebida típica gaúcha e do 

título de Capital Nacional do Chimarrão 

ganham cada vez mais destaque com 

a Escola do Chimarrão, que divulga 

a cultura, os usos, costumes e as 

propriedades medicinais da erva-mate. 

Com 37 tipos de chimarrão e o 38º 

modelo criado na última Fenachim, em 

concurso vencido por Cleiva Heck, a 

Escola percorre municípios para divulgar 

o hábito de tomar chimarrão e ensinar 

como prepará-lo. A equipe da Escola do 

Chimarrão já visitou 320 municípios, 

sete estados brasileiros e cinco países da 

Europa e dos Estados Unidos. Com isso, 

mais de 4 milhões de pessoas já tiveram 

contato direto com a história da bebida 

símbolo do Rio Grande do Sul.

a erva-mate também está na indústria de 

Venâncio Aires. Por mês, as seis ervateiras do 

município processam e vendem uma média 

de até 1.045 toneladas de erva, em diferentes 

processos: embalada e pronta para venda ao 

consumidor, cancheada e secada. O produto 

é vendido no Rio Grande do Sul, em Santa 

Catarina, no Paraná e no Mato Grosso, além de 

ser exportado para o Uruguai, Chile e Estados 

Unidos. As ervateiras de Venâncio Aires são 

Madrugada, Elacy, B1, Scherer, Dressler e De 

Campos.



Churrasco

Enquanto a carne assa na brasa, há 

sempre um grupo de pessoas ao redor da 

churrasqueira com uma cuia de chimarrão na 

mão. Carregado de signi昀椀cado, o churrasco 

vai além de um prato típico: ele proporciona 

momentos de união, confraternização e 

amizade entre os que cultivam a tradição.

Se para alguns, o churrasco é um prato 

apenas para ocasiões especiais, preparado 

em datas comemorativas ou aos 昀椀ns 

de semana, na casa da família Ferreira, 

basta a iniciativa do assador para que 

o cardápio esteja servido na mesa, com 

acompanhamentos ou como petisco – 

conhecido como o tradicional xixo. 

“Geralmente, o churrasco é feito na casa 

de meu pai, aos 昀椀ns de semana, mas para 

nós não é preciso ter uma data especial”, 

a昀椀rma a professora de Letras e técnica 

administrativa da Universidade de Santa 

Cruz do Sul (Unisc), Mariele Ferreira, 43 anos. 

Segundo a venâncio-airense, o prato típico já 

faz parte da rotina da família, que tem intenso 

envolvimento no Movimento Tradicionalista 

Gaúcho (MTG). “Fizemos ao meio-dia e à noite, 

não tem hora nem lugar. Lembro que uma 

vez estávamos chegando em casa do trabalho 

e tivemos uma surpresa. Minha mãe havia 

preparado um churrasco para esperar a família. 

Foi uma novidade para todos nós, já que, esta 

função, geralmente, pertence aos homens”, 

comenta.

O marido de Mariele, Joelsi Ferreira, 47 

anos, a昀椀rma que a tradição do churrasco 

é repassada de pai para 昀椀lho. “Na minha 

família sempre havia aquela competição 

entre eu e meus irmãos, para fazer o melhor 

churrasco”, relembra. 

Na hora do almoço, os 昀椀lhos do casal, 

Gabriel Ferreira, 18 anos, e Arthur Ferreira, 

12 anos, também desempenham funções. 

“Todo mundo se envolve. Enquanto os 

Símbolo de tradição e amizade
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TAIANE KUSSLER

FAMÍLIA FERREIRA MANTÉM A TRADIÇÃO DO CHURRASCO. PARA ELES, O PRATO TÍPICO DOS GAÚCHOS PROMOVE INTEGRAÇÃO
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ALVARO PEGORARO

CARNE PRODUZIDA EM VENÂNCIO AIRES É VENDIDA PARA 
TODO O ESTADO E EXPORTADA PARA A CHINA

POLO DE PROTEÍNA
Além da tradição do churrasco estar 

presente na cultura dos venâncio-

airenses, a produção de carne tem papel 

importante na economia do município. 

De acordo com dados da Emater/

RS-Ascar, são cerca de 160 famílias 

produtoras de gado de corte com 昀椀ns 

comerciais. Em 2018, foram 8.250 

cabeças de gado, totalizando 3.300 

toneladas de carne bovina. 

O produto também tem 

representatividade na indústria, com 

cinco frigorí昀椀cos. Os maiores - Kroth, 

Sapé e Boi Gaúcho - comercializam, por 

mês, 3.520 toneladas de carne bovina e  

empregam 620 funcionários. 

A comercialização ocorre para todo o Rio 

Grande do Sul e demais estados do Sul 

do país. No ano passado, o Frigorí昀椀co Boi 

Gaúcho, de Vila Mariante, que já vende 

para todo o Brasil, realizou a primeira 

exportação de carne de Venâncio Aires, 

para Hong Kong, na China.

A representatividade do segmento na 

Capital do Chimarrão também garantiu 

que Venâncio Aires conquistasse o 

projeto para se tornar o primeiro 

Centro Vocacional Tecnológico (CVT) da 

Proteína do Rio Grande do Sul. O CVT 

será um espaço de cursos e pesquisas 

que visam ajudar no desenvolvimento 

de produções como gado de corte, leite, 

aves, suínos, ovinos, peixes e mel. 

homens assumem a churrasqueira, as 

mulheres fazem os complementos do 

cardápio e meu 昀椀lho Arthur é o responsável 

pelo preparo do chimarrão. Churrasco para 

nós signi昀椀ca envolvimento e interação em 

família”, salienta Mariele.

O preparo do prato típico dos gaúchos não 

ocorre somente em família. Pelo menos uma 

vez por semana, eles preparam o churrasco 

para os integrantes da invernada do Centro 

de Tradições Gaúchas (CTG) Chaleira Preta, 

do qual participam. 

Gabriel aprendeu alguns costumes 

tradicionalistas com o pai e, com isso, 

começou a participar de concursos. 

Em 2017, ele recebeu o título de 3º 

Guri Farroupilha do Rio Grande do Sul, 

gestão 2017/18, no Concurso Estadual 

Entrevero Cultural de Peões, da 24ª Região 

Tradicionalista.



Integração

Uma característica antiga, mas, ao mesmo 

tempo, muito presente no interior do 

município são as sociedades - costume 

de origem alemã preservado até hoje. 

Os vereine (associações) surgiram com 

o propósito de reunir membros da 

comunidade de imigrantes alemães com 

昀椀ns econômicos, esportivos, recreativos, 

culturais, bene昀椀centes e de socorro mútuo. 

Moradores de diversas localidades se 

reúnem em festas de Kerb, grupos de canto 

e de jogos. 

A comunidade de Linha Andréas é uma das 

que mantêm viva essa tradição. Em 1892, surgiu 

a Sociedade de Canto Frohsin. Em 1904, a 

leitura passou a integrar a sigla e, atualmente, 

a Associação de Leitura e Canto Jovialidade 

preserva características centenárias na fachada 

do prédio, na mesa de bolãozinho e nos 

costumes.

A sede da Sociedade de Linha Andréas 

também abriga a Associação de Damas 

Tulipa, formada por mulheres da 

comunidade, o Grupo do Lar Sol Nascente 

(Clube de Mães), Grupo da Terceira Idade 

Frohsin, Associação de Cavalheiros, Grupo 

de Jovens Mestres do Ritmo, Bloco Infantil 

Os Malandrinhos, coral, dois times de bocha, 

e o Avante Futebol Clube, além de preservar 

a biblioteca comunitária que guarda obras 

históricas, inclusive, com livros em alemão 

gótico.

A mantenedora da biblioteca, professora 

aposentada Iolandi Schmidt, 66 anos, 

lembra que, no início da comunidade, outras 

sociedades também existiam, mas ao longo 

dos anos, foram sendo extintas. Entre elas, 

Iolandi cita a Sociedade de Lanceiros e de 

Tiro ao Alvo e o grupo das carreiras.  

“Nossa comunidade tem pessoas que ainda 

preservam o nosso passado cultural. Acredito 

que dessa forma a gente consegue manter 

essas agremiações diversi昀椀cadas ativas”, 

considera Iolandi.

JOGOS

Quem também se encanta com a união das 

associações é a presidente da Associação 

de Damas, Evoni Maria Schubert, 64 

anos. A agricultora é a responsável pelo 

grupo e pelo jogo de bolãozinho de mesa, 

realizado mensalmente. “Estou à frente 

da organização do jogo de bolãozinho há 

mais de 28 anos. Uma vez por mês, junto 

minhas amigas para jogar. Somos mais de 

70”, conta Evoni, que faz questão de lembrar 

que a mesa onde a competição ocorre é 

centenária – o que garante bons resultados, 

segundo ela.

A partida é simples: são três jogadas, na qual 

se tenta derrubar os nove pinos colocados 

sobre a mesa. “Se o jogo empatar, o maior 

prêmio vai para a mais velha”, esclarece 

Sociedades preservam a cultura alemã
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FOTOS ROSANA WESSLING

EVONI E IOLANDI ESTÃO ENTRE AS MULHERES QUE SE REÚNEM, MENSALMENTE, PARA OS JOGOS DE BOLÃOZINHO
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Localidade do 8º Distrito de Venâncio 

Aires, Linha Andréas também preserva 

outra tradição, a exemplo de outras 

associações: as bandeiras. Entre as 

relíquias da comunidade ainda está a 

primeira bandeira da sociedade, com 

destaque para as duas nações dos 

imigrantes. “De um lado, está o brasão 

brasileiro e do outro, o da Alemanha”, 

detalha Iolandi.

As bandeiras são as responsáveis pela 

despedida dos membros da comunidade. 

“Cada associação tem a sua bandeira e 

sua porta-bandeira. Em Linha Andréas, 

utilizamos ela nas Festas do Colono e nos 

funerais”, explica Iolandi.

A tradição das bandeiras

SOCIEDADE DE LINHA ANDRÉAS É UMA DAS MAIS ANTIGAS DE VENÂNCIO AIRES

“CONSEGUIMOS PRESERVAR O 
AMOR PELO CANTO E A LEITURA 
DOS NOSSOS ANTEPASSADOS. 
NOSSA COMUNIDADE É 
SINÔNIMO DE UNIÃO, AMIZADE 
E DE VALOR CULTURAL. CADA 
VEZ, É MAIS DIFÍCIL MANTER 
UMA SOCIEDADE, OS JOVENS 
NÃO SE INSEREM DA MESMA 
FORMA COMO ANTIGAMENTE, 
MAS ESSA É SÓ MAIS UMA DAS 
BARREIRAS. NOSSA SOCIEDADE 
REALMENTE VALORIZA TUDO O 
QUE NOS FOI DEIXADO.”
IOLANDI SCHMIDT 
Mantenedora da Biblioteca Centenária de Linha 
Andréas 

a presidente do grupo. “Todas as sócias 

jogam e ganham prêmio. Esse brinde a gente 

compra do comércio da nossa localidade. 

É um momento de integração e mantemos 

esse vínculo com os antepassados.”

Para Iolandi, que também participa dos 

jogos de bolãozinho, os encontros são 

fundamentais para a integração. “ A gente 

conversa, tem lanche, chimarrão e não deixa 

de se divertir.” 

Da mesma forma, nos encontros da terceira 

idade realizados na sociedade, o que não 

falta é alegria. Os jogos de carta fazem parte 

das brincadeiras que o grupo realiza. Além 

disso, atividades de gincana também são 

realizadas.

Com mais de 340 membros, as associações 

de Linha Andréas prezam pela união e 

valorização da cultura alemã. “Temos muitas 

senhoras que não têm mais força para jogar 

a bola, mas elas acompanham e participam, 

sem deixar a diversão de lado. Nesses casos, 

a gente joga para elas”, comenta Evoni.



TAIANE KUSSLER

Polo metalmecânico 

Cerca de 50 indústrias empregam mais de três 

mil trabalhadores, em um dos segmentos de 

maior importância na economia do município: o 

ramo metalúrgico. Com empresas que vendem 

para todo o Brasil e exportam para mais de 40 

países, Venâncio Aires é considerado um polo 

metalmecânico. 

São fogões, balcões refrigerados e materiais 

elétricos, entre outros produtos, produzidos 

pelas mãos de pro昀椀ssionais como Rudimar 

Francisco Quinot Tonello, 34 anos. 

Funcionário da Venax Eletrodomésticos – 

décima maior empresa de Venâncio, por 

Valor Adicionado Fiscal (VAF) -, ele já passou 

por vários setores, em uma trajetória de 15 

anos na indústria.

Em 2003, ingressou na Venax para trabalhar 

na produção, no setor de montagem. Depois, 

mudou para a parte técnica, onde permaneceu 

por dois anos. Retornou para a produção, no 

setor de qualidade, e por último, assumiu o 

cargo de supervisor de produção, abrangendo 

os setores de apoio dentro da empresa.

“Tudo o que se tem de oportunidade, se 

tu abraças com vontade e querendo fazer 

diferença, agrega um grande aprendizado”, 

considera. De acordo com Tonello, chegar ao 

cargo de supervisor foi um grande desa昀椀o. 

Para ele, as conquistas pro昀椀ssionais 

surgiram no decorrer das oportunidades 

proporcionadas pela empresa, que atua em 

Venâncio Aires desde 1985 e produz fogões 

a gás, a lenha e industriais, cervejeiras, 

refrigeradores e fornos, entre outros 

produtos. “Quando paro para pensar, não 

consigo mensurar isso, o tamanho que é a 

minha função dentro do processo. Me sinto 

realizado naquilo que faço”, salienta.

Tonello relembra de alguns fatos que 

marcaram a pro昀椀ssão. “Quando eu estava 

no setor de qualidade, tivemos que criar 

um plano de ação, baseado nas políticas 

Setor emprega milhares de venâncio-
-airenses e produz para o mundo
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TONELLO PASSOU POR DIVERSOS SETORES E CONSTRUIU CARREIRA NA VENAX, ONDE TRABALHA HÁ 15 ANOS
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ALÉM DE ABASTECER O MERCADO NACIONAL, PRODUTOS DE EMPRESAS LOCAIS SÃO EXPORTADOS PARA 
MAIS DE 40 PAÍSES
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Se, por um lado, a indústria metalmecânica 

fomenta a economia, por outro, a formação 

pro昀椀ssional é um estímulo à quali昀椀cação da 

mão de obra do setor. Venâncio Aires conta 

com um campus do Instituto Federal Sul-

rio-grandense (IFSul), o qual oferece cursos 

técnicos em Refrigeração e Climatização 

e Eletromecânica. Até agora, os cursos já 

formaram mais de 450 pro昀椀ssionais. 

“Os cursos que seriam oferecidos no 

campus foram decididos antes da sua 

implantação, em audiência pública. A 

principal missão do Instituto Federal é 

estar ligado ao arranjo produtivo local e 

contribuir para esse desenvolvimento”, 

enfatiza o diretor do campus, Cristian 

Oliveira da Conceição. 

De acordo com ele, além dos técnicos 

em Refrigeração e Climatização e 

Eletromecânica, a instituição oferece cursos 

pro昀椀ssionalizantes, na área. “Futuramente, 

será ofertado um curso superior na área 

metalmecânica”, adianta. 

Assim como o IFSul, a unidade do Senai de 

Venâncio Aires oferece formação no ramo. 

Atualmente, a instituição possui na grade 

curricular os cursos Básico de Soldagem 

Mig Mag, com 11 alunos, Mecânico de 

Usinagem (CNC), com 59 estudantes, e 

Desenhista Mecânico, com 54 alunos.

Estímulo à quali昀椀cação pro昀椀ssional

de qualidade, e por falta de entendimento, 

colocamos todas as delegações para a 

diretora da empresa, sendo que as funções 

deveriam ser distribuídas entre todos. Isso 

me marcou bastante”, lembra o pro昀椀ssional.

Ele observa que, nos últimos anos, várias 

mudanças ocorreram na área metalmecânica. 

“A principal está voltada à credibilidade com 

que nosso cliente vê o produto. Hoje, ele tem 

voz para demostrar o ponto de vista nas redes 

sociais e canais de reclamação. Além disso, 

o cenário político-econômico atual também 

impactou o processo e tivemos que repensar o 

custo e o desenvolvimento de novos produtos.”
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Tabaco

É praticamente impossível encontrar um 

venâncio-airense que não conheça uma 

folha de tabaco, não tenha algum conhecido 

ou familiar que atue no cultivo ou no 

processamento do produto. 

O município ocupa o segundo lugar como 

maior produtor de tabaco em folha do 

Brasil, atrás, apenas, de Canguçu, também 

no Rio Grande do Sul. Ao todo, nesta safra, 

as 4.223 famílias envolvidas na produção 

devem colher 19.782 toneladas de tabaco, 

conforme estimativa da Associação dos 

Fumicultores do Brasil (Afubra). 

Parte dessa produção ocorre em Linha 

Mangueirão, na propriedade da família 

Faleiro. Fábio Ferreira Faleiro, 23 anos, 

cresceu acompanhando o trabalho dos 

avôs e do pai na lavoura de tabaco. 

Formado no curso técnico em Refrigeração 

e Climatização do Instituto Federal Sul-

rio-grandense (IFSul), ele até pensou em 

seguir a área, mas decidiu permanecer 

na agricultura. “Se eu saísse, o pai ia 昀椀car 

sozinho. Sempre gostei do interior, por isso, 

resolvi 昀椀car.”

Há 4 anos, ele e o pai , Sidnei Faleiro, 50 

anos, tocam a produção de tabaco e de 

milho safra e safrinha, com o auxílio do 

irmão Felipe Faleiro, 18 anos, e de uma 

funcionária. Na safra passada, foram 115 

mil pés de tabaco e, nesta, serão 80 mil, em 

uma área de oito hectares. “Vamos bater o 

recorde de produção, com 1,5 mil arrobas de 

Segmento mais importante da economia
JULIANA BENCKE

FÁBIO CRESCEU EM MEIO AO CULTIVO DE TABACO E DÁ CONTINUIDADE AO TRABALHO DOS PAIS E DOS AVÓS
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MAIS DE 4,2 MIL FAMÍLIAS CULTIVAM TABACO, EM VENÂNCIO AIRES E GARANTEM O TÍTULO DE SEGUNDO 
MAIOR MUNICÍPIO PRODUTOR DO BRASIL

Principal fonte de renda para milhares de 

famílias, o tabaco é considerado o segmento 

econômico mais importante de Venâncio 

Aires. O secretário da Fazenda Eleno Stertz 

estima que cerca de 70% da economia do 

município giram em torno do setor, somados 

os valores do setor primário e industrial, os 

quais são fortemente ligados ao segmento 

e representam, respectivamente, 17,6% e 

78,7% do Valor Adicionado Fiscal. 

Para Stertz, ao mesmo tempo em que o dado 

demonstra uma dependência grande do 

mesmo segmento, é extremamente positivo, 

na medida que contribui, signi昀椀cativamente, 

para a pujança da economia venâncio-

airense.

As indústrias tabacaleiras têm papel 

decisivo, neste cenário. Dados da Secretaria 

da Fazenda de Venâncio Aires, com 

base no faturamento das empresas do 

município, apontam que 16 empresas de 

processamento de tabaco faturaram 50,14% 

do total entre as 1.596 empresas venâncio-

airenses, no ano passado. 

“Além das tabacaleiras, existem empresas 

de ramos distintos que dependem da 

cadeia produtiva do tabaco, como as de 

manutenção industrial, prestadoras de 

serviços, de transporte ou de alimentação 

industrial”, complementa Stertz. 

Representatividade no setor primário e na indústria

fumo nessa área”, comenta. Para ele, apesar 

do trabalho braçal, a principal vantagem do 

cultivo de tabaco é o custo-benefício para o 

produtor. “Cada vez mais, temos trabalhado 

pela qualidade e não apenas quantidade.”

Desde a safra 2010/11, a família utiliza uma 

máquina inventada por Fábio para auxiliar 

na colheita. Com rodas que andam pelos 

trilhos da lavoura, o veículo se desloca 

lentamente e permite que as pessoas 

realizem a colheita sentadas. “Conseguimos 

agilizar o trabalho. Quem vai sentado na 

máquina não se cansa tanto, além de 昀椀car 

na sombra”, explica. “Com o tempo, fomos 

aprimorando a máquina. Hoje já tem mais 

espaço, ré, motor com partida elétrica e até 

som”, comenta. 







Feira comercial

Além de ser uma festa que evidencia o 

chimarrão e a cultura gaúcha, a Fenachim 

também se destaca como uma feira 

de negócios e oportunidades para 

empresários de Venâncio Aires e de 

diversos outros municípios. 

Ao todo, serão mais de 120 empresas de 

setores como vestuário, alimentação e 

metalurgia, que apresentarão produtos e 

serviços, durante o evento, no Pavilhão de 

Exposições e na área externa do Parque 

Municipal do Chimarrão. Entre elas, estão 

representantes de Venâncio Aires, de 

demais regiões do Rio Grande do Sul e 

outros estados brasileiros.

Segundo o coordenador da Comissão 

Comercial, Marcos Daniel Hüttmann, a 

expectativa para a 15ª Fenachim é muito 

positiva. “Como esta edição teve uma 

lacuna maior entre a última, realizada há 

três anos, tanto os expositores quanto 

os visitantes demonstram grande 

empolgação para o fechamento de 

negócios”, salienta. 

Espaço para fomentar negócios

32   |                    |  maio / 2019

ALÉM DE PRESTIGIAR AS ATRAÇÕES CULTURAIS, PÚBLICO PODERÁ CONFERIR NOVIDADES E ADQUIRIR PRODUTOS DOS EXPOSITORES DA FENACHIM
ARQUIVO FM



LISTA DAS EMPRESAS

- Afubra Santa Cruz do Sul

- Afubra Venâncio Aires

- Água Pura Puri昀椀cadores 

- Alliance One e China Brasil Tabacos

- América Latina 

- Andrew 

- Ângela Maria Mallmann

- Armazém dos Calçados

- Armazém Maria João

- Arte Confeitaria e Padaria

- Artefatos de Cimento Pinheiro

- Bazar Três Torres Ltda 

- Benites Cuias

- Bilhares Sul América 

- Bio Magistral 

- Biomate

- Boards Leds 

- Bordados Benevi 

- Brisa Enxovais

- By Winter Coxinhas no Copo

- Calçados Killer 

- Cammer Eventos

- Capetaria da Paty

- Castelo Livraria e Café 

- Central das Jaquetas 

- Cia das Cuias e Bombas 

- Colchão Inteligente

- Colchões Ortobom

- Colégio Gaspar Silveira Martins 

- Cooperativa Languiru

- Criar Magia de Brincar

- CTA Continental 

- Daiane Hilda Brocker Streb 

- Daksha Aroma e Terapias

- Dataphoto Comércio de Fotgra昀椀as Ltda 

- Delgau Equipamentos 

- Delícias da Guriazinha 

- DF Sul Concessionárias Fiat  

- Di Campo 

- Dictum Brasil 

- Diga X Photo Studio

- Doce Íntimo Lingerie 

- Doce Suspiro 

- Doces do Litoral 

- Doces Melos 

- Dos Vales 

- DR Sul Nissan Santa Cruz 

- Elacy

- Evaporsul Cristiano Leandro 

- Fisk Centro de Ensino 

- Flamalar 

- Flores do Sul

- Folha do Mate 

- Fox Fotogra昀椀as 

- Frigideira Lanches 

- Frigitudo

- Frigitudo Culinária Diná 

- Futura Tecnologia 

- Gourmet Popcorn

- GRA Máquinas 

- HS Consórcios 

- Imóveis Kist

- JR Moldurações 

- Kafer Churrasqueiras

- Kikão Lanches 

- Kim - LS Tractor 

- Leandro Fernandes 

- Lembranças Latinas 

- Lojinha da Fitinha 

- LR Confecções, Acessórios e Brinquedos

- Luiz Pedras 

- Luxury Collection 

- Madrugada

- Magazine Dom Joy 

- Márcia V. Dentz 

- Maristela da Silva Lopes 

- Maristela Tramontina

- Maroca Foods Ltda 

- Master Plus Colchões 

- Mazi Doces e Representações 

- Mazzochi Alimentos

- Mega Feirão de Tênis

- Mercadão dos Óculos 

- Mercearia do Mate

- Metal Freitas 

- Movéis Göttems

- Móveis Machado 

- Mundo Colorido 

- Nettelin 

- Onça Pintada 

- Opulence Com. de Óculos Escuros e 

Armações 

- Pano Urbano

- Pazini Artigos Gaúchos

- Pevecerca 

- Physical Life

- Pingo Colchões 

- Planeta dos Times 

- Porrada Lanches

- Q Tentação Food Trailer

- Rádio Terra FM

- Rádio Venâncio Aires 

- Rádio Venus FM

- RC Facas 

- Rede Sul 

- Ricardo Freitas da Silva 

- Rose Schuch Roupas de Boneca 

- Rovler 

- Sander

- Schneider Estofados

- Serriart 

- Sultel Telecom

- Tradição Imperial 

- Ultrasol 

- Universidade de Santa Cruz do Sul (Unisc)

- Universidade do Vale do Taquari (Univates)

- Valecross 

- Vanderlei Piscinas

- Venax 

- Viabol Internet 

- Vitor Representações

- Vladimir de Menezes Bairros

- Yujin Kaory Estampas 

- Zimmer Consórcios

- Züge Esquadrias 
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Agroindústrias

Durante a Fenachim, será possível 

sentir o sabor da colônia e conferir de 

perto diferentes produtos da região. Ao 

todo,14 agroindústrias locais, quatro de 

outros municípios e oito 昀氀oriculturas e 

viveiros vão expôr produtos, no Pavilhão 

Agropecuário Leci Siebeneichler, do Parque 

Municipal do Chimarrão. 

No local, serão comercializados cucas e 

bolachas, melado, salame, linguiça, massas, 

conservas e demais itens artesanais. A feira 

também contará com diferentes espécies 

de plantas para jardim e decoração interna, 

assim como orquídeas, bromélias e mudas 

de árvores.

Além disso, 32 artesãos vão expôr e 

comercializar seus trabalhos na área 

externa do parque.  Também estarão à 

venda itens da Associação dos Artesãos 

de Venâncio Aires (Arteva) e da coleção 

‘Venâncio feito à mão’, desenvolvida por 

30 artesãos participantes do projeto 

cultural ‘Inspiração e Renda - O artesanato 

está na moda’.

Um 
pedacinho 
do interior à 
disposição 
dos 
visitantes
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PRODUTOS DE 20 AGROINDÚSTRIAS SERÃO COMERCIALIZADOS DURANTE O EVENTO

34   |                    |  maio / 2019

VIVEIROS E FLORICULTURAS  

Flores da Rose Vila Estância Nova Flores diversas
Orquidário Linha Estrela Orquídeas e rosa do deserto
Celita Lurnardi Linha Travessa Bromélias
Flores Mil Vila Palanque Flores diversas
Danrlei dos Santos Linha Picada Nova Mudas frutíferas
Viveiros Schroeder Linha Taquari Mirim Mudas exóticas e nativas
Grupo Sementes Crioulas V. Aires Venâncio Aires Sementes Crioulas
Viveiro Florestal Konzen Vila Palanque Erva-mate e eucalipto

AGROINDÚSTRIAS  

AF Produdos Caseiros Ledi Maggioni    Linha Arroio Grande Cucas e bolos    
Aipim descascado Flávio Mallmann Vila Palanque Aipim e outros
AF Melado Posselt Linha Brasil Melado
Bolachas Tia Leci Linha Madalena Bolachas
AVA Venâncio Aires Mel
Apiva Vila Arlindo Peixe (昀椀lé)
Massas Rosiani Linha Travessa Pastéis e massas
Massas Donana Linha Picada Mariante Pastéis e massas
Melado Sirup Haus Vila Deodoro Melado 
Agroleite – Agnes Linha 17 de Junho Queijo e outros
Embutidos Tangerinas Linha Tangerinas Salame e linguiça
Pani昀椀cados Markel Linha Picada Mariante Pani昀椀cados
Conservas Cecília Linha Cecília Conservas            
Conservas São João Linha São João Conservas
AF Todo Dia Barros Cassal Queijos temperados     
Cooper Natural Picada Café Sucos
Porongos e Cia Sarandi Porongos
Cachaça Weber Ivoti Cachaça



Gastronomia

Não há dúvidas de que o chimarrão será 

o protagonista da Fenachim. No entanto, 

além da bebida tradicional dos gaúchos, 

muitos outros sabores e uma culinária 

típica da região estarão à disposição dos 

visitantes que desejam experimentar uma 

gastronomia diversi昀椀cada.

A tradicional galinhada será servida no 

almoço, durante todos os dias da festa, e em 

algumas noites. Ainda, haverá outras opções 

de cardápio. No domingo, 5, o Rotary Club 

Venâncio Aires Chimarrão promove o 

Costelão do Rotary, para arrecadar fundos 

para a campanha da UTI Neonatal. 

Entre os destaques, também estão os 

jantares temáticos das etnias, que ocorrem 

no Espaço Solidário Rejane Genz, na sede 

Pratos 
típicos e 
diversidade 
de sabores
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JANTARES TEMÁTICOS 

- 2 de maio (quinta-feira) - Jantar 
Temático Afro (Ong Alphoria) 

- 3 de maio (sexta-feira) - Jantar 
Temático Árabe – Família Hamid 

- 4 de maio (sábado) - Jantar 
Temático Alemão – Die Schwalben

- 9 de maio (quinta-feira) - Jantar 
Temático Tradicionalista – GF 
Essência da Tradição

- 10 de maio (sexta-feira) - Jantar 
Temático Português – AAcemuc
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N

A
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E

COSTELÃO DO ROTARY CLUB CHIMARRÃO ESTÁ ENTRE OS DESTAQUES DA PROGRAMAÇÃO

da Associação dos Servidores Municipais 

de Venâncio Aires (Asmuva), a partir das 

19h30min. Nos eventos, promovidos por 

entidades de Venâncio Aires, serão servidos 

pratos típicos da culinária portuguesa, 

árabe, afro, alemã e tradicionalista. 

Quem visitar a Fenachim também 

poderá provar o cardápio do restaurante 

Morada Velha e opções de lanches nos 

bares da área externa do parque. O 

repertório gastronômico do evento será 

complementado com food trucks e a 

participação de cervejarias artesanais.



Diversidade Quem visitar a Fenachim encontrará 

um evento recheado de atrações, para 

diferentes públicos. Além da feira 

comercial e dos shows que são destaque 

na programação, uma série de atividades 

paralelas vai movimentar o parque. 

A Pista Super Lenz será sede para o rodeio 

artístico e realização do 1º Sarau Cultural 

de Poesia. O esporte também estará em 

evidência, com competições de muay thai, 

futsal, jiu-jitsu, futebol americano, futebol 

feminino, Copa Fenachim de Pênaltis, truco, 

xadrez e games. 

Entre atrações ao ar livre estarão passeio 

ciclístico de Mountain Bike, exposição 

de aeromodelismo e de carros antigos. 

Além disso, será possível voar de balão e 

de helicóptero. A saída para os passeios  

ocorrem no campo da Assive.  

Além do tradicional parque de diversões 

Atrações e 
espaços de 
convivência 
para 
aproveitar o 
evento

ALVARO PEGORARO/ARQUIVO FM

APÓS ÚLTIMA EDIÇÃO EM 2012, DESFILE TEMÁTICO SERÁ RETOMADO E OCORRE NO PRIMEIRO DIA DA FESTA

DESFILE TEMÁTICO
No primeiro dia do evento, feriado 
do Dia do Trabalhador, a comunidade 
é convidada a prestigiar o des昀椀le 
temático. O espetáculo ocorre em 
frente ao Parque do Chimarrão, no 
Acesso Imperatriz Dona Leopoldina, a 
partir das 9h. 
A atração reunirá representantes 
dos nove distritos do município que, 
com carros alegóricos, contarão a 
história de Venâncio Aires, a partir da 
in昀氀uência de diferentes povos, como 
indígenas, portugueses, negros, 
alemães e italianos. A expectativa é 
reunir mais de mil pessoas no des昀椀le. 
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e de brinquedos in昀氀áveis, uma novidade 

na edição deste ano será o Espaço Kids. 

As famílias poderão deixar as crianças, por 

um horário determinado, aos cuidados de 

pro昀椀ssionais. O espaço lúdico, localizado no 

Pavilhão de Exposições, será gratuito. 



Chimanique

Apreciar um chimarrão com produtos 

coloniais produzidos na nossa terra 

tem tudo a ver com Fenachim. Para 

proporcionar a aproximação das pessoas 

em um lugar aconchegante em contato 

com a natureza surgiu o Chimanique – a 

união do chimarrão com piquenique.  

A proposta será lançada na Fenachim e, 

após a festa, será um atrativo para quem 

visitar a Figueira Centenária, em Linha 

Silva Tavares, e o Mirante Lauro Erdmann, 

em Vila Deodoro.

Durante a Fenachim, os visitantes 

poderão locar cestas no espaço do 

Centro de Atendimento ao Turista (CAT), 

para apreciar o chimarrão e degustar 

guloseimas, na área verde do parque. O 

serviço será oferecido das 10h às 17h, 

entre os dias 2 e 5 e de 10 a 12 de maio, 

e poderá ser utilizado por duas horas, 

mediante pagamento de R$ 35. 

A cesta terá produtos da agroindústria 

local, como rapadura, puxa-puxa, alfajor 

de erva-mate e o tradicional “ninho de 

abelha”, além de frutas da época. O kit do 

Chimanique também contará  com uma 

toalha para piquenique e terá cuia, bomba 

e garrafa térmica com água quente, para 

que as pessoas possam preparar o próprio 

chimarrão.

Um convite para ‘chimarrear’ e 
experimentar produtos da terra

TAIANE KUSSLER - MODELOS: NATÁSSIA PRESTES E ÉVERTON MESSIAS

VISITANTES PODERÃO LOCAR CESTA DE PIQUENIQUE COM CHIMARRÃO E PRODUTOS DA CULINÁRIA LOCAL, PARA APROVEITAR NA ÁREA VERDE DO PARQUE

maio / 2019  |                    |   37



Roteiros turísticos

Visitar a Fenachim também é um convite 

para conhecer as belezas naturais do 

interior, os pontos turísticos que contam 

história da Capital Nacional do Chimarrão 

e o processo de produção da erva-mate. 

Ao encontro desta proposta, durante a 

festa, serão realizados passeios turísticos 

pelo município. O objetivo é acolher os 

turistas e proporcionar que eles sintam, de 

perto, a essência e a receptividade do povo 

venâncio-airense. 

As guias turísticas Sônia Lang e Valquiria 

Julia Carlotto farão um roteiro turístico com 

os visitantes. O grupo sairá do Parque do 

Chimarrão e conhecerá um erval, visitará o 

Viveiro das Mudas e a Escola do Chimarrão, 

em Linha Travessa – locais que integram 

a Rota do Chimarrão. Além disso, o roteiro 

incluirá visita à Igreja São Sebastião Mártir, 

no Centro, a segunda maior no estilo 

Passeios 
para 
conhecer a 
essência de 
Venâncio 
Aires

ESCOLA DO CHIMARRÃO, EM LINHA TRAVESSA, É UM DOS PONTOS QUE INTEGRAM O ROTEIRO TURÍSTICO 
ALVARO PEGORARO
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neogótico da América Latina. Para encerrar 

o passeio, os turistas serão convidados a 

experimentar a galinhada, prato típico do 

município.

ESPAÇO DO TURISMO
Visitantes da Fenachim poderão 

aprender mais sobre o presente e o 

passado da erva-mate no Espaço do 

Turismo. O estande terá estrutura 

contemporânea e sustentável, com 

paredes de pau-a-pique e bambu 

e cobertura de aniagem, tecido 

criado há três mil anos antes de 

Cristo. Móveis artesanais, peças 

únicas em madeira e o tradicional 

pilão - um objeto ancestral utilizado 

para trituração da erva-mate antes 

da chegada da indústria - também 

estarão expostos no local.



Estrutura

Com expectativa de receber 150 mil 

visitantes, durante os oito dias de evento, 

a comissão organizadora da 15ª Fenachim 

aposta nos ingressos acessíveis como 

uma das estratégias para atrair o público. 

No primeiro dia do evento, feriado do Dia 

do Trabalhador, o ingresso ao parque é 

liberado e os visitantes são convidados a 

doar um quilo de alimento não perecível. 

Além disso, em outros três dias da festa 

também não haverá cobrança de entrada. 

Organizado por uma empresa terceirizada, 

o estacionamento terá custo de R$ 15 

para carros e R$ 10 para motocicletas. 

As pistas de kart e de bicicross e parte 

da área de rodeio serão utilizadas para 

estacionamento, dentro do Parque do 

Chimarrão. Além disso, fora do parque, 

haverá estacionamentos credenciados 

com a devida indenti昀椀cação. 

Quem optar por ir à festa com transporte 

coletivo, terá à disposição ônibus da 

Chimatur, com passagem no valor de R$ 

4,15. O itinerário sai da rodoviária, na 

parada do supermercado Rede Vivo, e 

segue pelas ruas Berlim da Cruz, Jacob 

Becker, Félix da Cunha, General Osório, 

Tiradentes, passando nas praças da Matriz 

e Evangélica, e segue em direção ao 

Parque do Chimarrão. 

Ingresso acessível para a festa

EM QUATRO DIAS DO EVENTO, NÃO HAVERÁ COBRANÇA DE ENTRADA NO PARQUE DO CHIMARRÃO

CRISTIANO WILDNER

INGRESSOS

1º de maio (feriado) – Ingresso 
gratuito/um quilo de alimento 
não perecível 

2, 9  e 10 de maio – Gratuito

3, 4, 5 e 12 de maio - R$ 10 
(inteiro) e  R$ 5 (antecipado)

11 de maio - R$ 15 e  R$ 20 (após 
às 14h, com acesso liberado ao 
show de João Neto & Frederico)
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Galeria

Soberanas e presidentes da festa

3ª Fenachim
De 3 a 12 de maio de 1991

Rainha: Karine Sehn
Princesas: Ângela Fischer e Flávia Souto
Presidente: Itor da Rosa

6ª Fenachim
De 1º a 11 de maio de 1998 

Rainha: Débora Barden dos Santos
Princesas: Rosana Reckziegel e Michele 
Assmann
Presidente: Walter Bergamaschi

9ª Fenachim
De 5 a 14 de maio de 2006

Rainha: Daniela Azeredo
Princesas: Amanda Kothe e Fernanda 
Goebel
Presidente: Itor da Rosa

2ª Fenachim
De 30 de abril a 15 de maio de 1988

Rainha: Alexandra Weizemann

Princesas: Loiva Wünsch e Margô Schmidt

Presidente: Itor da Rosa

5ª Fenachim
De 3 a 12 de maio de 1996 

Rainha: Viviane Mengue 
Princesas: Márcia Streich e Rosângela 
Machado
Presidente: Alécio Alves de Moraes

8ª Fenachim
De 1º a 11 de maio de 2003

Rainha: Francine Rabuske
Princesas: Patrícia Graef e Roberta Wünsch 
Bastos
Presidente: Flávio Seibt

1ª Fenachim
De 1º a 11 de maio de 1986

Rainha: Simone Beatriz Schwingel
Princesas: Nilva Kist, Viviane Lopes, Lialice 
Schmidt e Rosana Foltz
Presidente: Jáder Ribeiro Rosa

4ª Fenachim
De 30 de abril a 15 de maio de 1994

Rainha: Janaína Lenz
Princesas: Isabel Schmidt e Fabiana Kist
Presidente: Celso Artus

7ª Fenachim
De 5 a 14 de maio de 2000

Rainha: Roberta Accioly Gerhardt
Princesas: Roberta Schenkel Gomes e Gisele 
Reginatto Vasconcelos
Presidente: Walter Bergamaschi
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12ª Fenachim
De 3 a 13 de maio de 2012

Rainha: Letícia Wacholz
Princesas: Juliana Böhm e Litchele Jaeger
Presidente: Giovane Wickert

15ª Fenachim
De 1º a 5 e de 9 a 12 de maio de 2019 

Rainha: Lavínia Wachholz Naue
Princesas: Andressa Halmenschlager e 
Thaíse Fagundes
Presidente: Cleiva Giovanaz Heck

Fotos: Arquivo Folha do Mate e Fenachim. Foto da atual corte: Willian Oliveira/Guia Venâncio

11ª Fenachim
De 1º a 11 de maio de 2010

Rainha: Ângela Bencke
Princesas: Fernanda Landim e Tamara 
Wermuth 
Presidente: Adalberto Hamester

14ª Fenachim
De 5 a 8 e de 11 a 15 de maio de 2016

Rainha: Daiara Stein
Princesas: Nayara Simões e Gabriela Hantt 
da Costa
Presidente: Luiz Paulo Assmann

10ª Fenachim
De 30 de abril a 11 de maio de 2008 

Rainha: Gabriely Martins Henn

Princesas: Bruna Mendes da Silva e Lunara 

Campos

Presidente: Odilo Wachholz

13ª Fenachim
De 1º a 11 de maio de 2014

Rainha: Luana Schonarth

Princesas: Deise Mahl e Thaísi Pereira

Presidente de honra: Airton Artus (prefeito)
Pela primeira vez, o evento não teve um presidente e foi 

comandada por um grupo formado pelo então vice-prefeito 

Giovane Wickert e os secretários municipais de Saúde, Celso 

Artus; de Desenvolvimento Econômico, Hélio Lawall, e de 

Infraestrutura e Serviços Públicos, Ronald Artus. 



Folha do Mate e Terra FM

Folha do Mate e Terra FM receberão 

visitantes da Fenachim em um espaço 

conjunto, onde leitores e ouvintes poderão 

tomar um chimarrão, ler o jornal, conhecer 

pro昀椀ssionais dos veículos de comunicação e 

concorrer a prêmios. 

Líderes de audiência em Venâncio Aires, 

em seus segmentos, os veículos realizarão 

cobertura especial, com repórteres e 

locutores atuando direto do Parque do 

Chimarrão. 

Além disso, o espaço Folha do Mate e Terra 

FM sediará eventos e atrações musicais e 

realizará atividades voltadas a estudantes. 

No local, assinantes do jornal também 

poderão retirar um brinde. 

Entre os destaques da programação 

oferecida pelos veículos está o lançamento 

da Fenachim em Revista, produzida pela 

equipe da Folha do Mate, na noite de 2 de 

maio, e o lançamento da promoção ‘Esse 

Mobi é meu’, da Terra FM, no dia 10 de maio, 

a partir das 20h. 

Além das atividades no espaço Terra e Folha, 

as empresas são parceiras na realização do 

Encontro de Soberanas da Fenachim, no dia 

11, às 18h30min, no estande da Alliance 

One e China Brasil Tabacos.

Ações conjuntas marcam participação 
na 15ª Fenachim

PROGRAMAÇÃO
2 de maio - 19h
Lançamento da Fenachim em 
Revista para as empresas parceiras e 
anunciantes do suplemento 

3 de maio - 19h
Reunião da União das Associações 
de Moradores de Venâncio Aires 
(Uamva) 

9 de maio - 20h
Confraternização Olé Futebol Clube

10 de Maio - 20h
Lançamento o昀椀cial da promoção ‘Esse 
Mobi É Meu’, da Terra FM
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